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See the notice on TED website 82841-2016 - Ergebnis
Polen-Danzig: Antineoplastische Mittel
OJ S 50/2016 11/03/2016
Bekanntmachung vergebener Aufträge
Lieferungen

Richtlinie 2004/18/EG

Abschnitt I: Öffentlicher Auftraggeber

Name und Adressen
Offizielle Bezeichnung: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne

: ul. Dębinki 7Postanschrift
: GdańskOrt

: 80-952Postleitzahl
: PolenLand

: Marta Jurczak-SerdackaZu Händen von
 E-Mail: mjurczak@uck.gda.pl
: +48 583492238Telefon

: +48 583492074Fax
Internet-Adresse(n):
Hauptadresse des öffentlichen Auftraggebers: www.uck.gda.pl

Art des öffentlichen Auftraggebers
Sonstige: samodzielny publiczny zakład opieki zdrowotnej

Haupttätigkeit(en)
Gesundheit

Auftragsvergabe im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber
Der öffentliche Auftraggeber beschafft im Auftrag anderer öffentlicher Auftraggeber: nein

Abschnitt II: Auftragsgegenstand

Beschreibung

Bezeichnung des Auftrags
Dostawa produktu leczniczego Thiotepa dla UCK.

Art des Auftrags und Ort der Ausführung bzw. Lieferung
Lieferauftrag
Hauptort der Ausführung: Apteka Zamawiającego.
NUTS-Code

Angaben zur Rahmenvereinbarung oder zum dynamischen Beschaffungssystem (DBS)

Kurze Beschreibung des Auftrags oder Beschaffungsvorhabens
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa produktu leczniczego Thiotepa dla UCK na okres 12 
miesięcy w ilości, asortymencie oraz wymaganiach określonych w Załączniku nr 6 do SIWZ.
2. W ramach pozycji oznaczonych w formularzu asortymentowo-cenowym symbolem (**)
w załączniku nr 6 do SIWZ Zamawiający wymaga, aby zaoferowany preparat znajdował się
w katalogach leków refundowanych stosowanych w chemioterapii.
3. Zamawiający nie wyraża zgody na dokonywanie zmiany Załączniku nr 6 do SIWZ – 
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http://www.uck.gda.pl
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formularz asortymentowo-cenowy pod rygorem odrzucenia.
4. Zamawiający w formularzu asortymentowo-cenowym określił sposób pakowania. W 
pozycjach, w których brak jest takiego opisu Wykonawca może zaoferować dowolny sposób 
pakowania. Wykonawca musi wycenić zaproponowany sposób pakowania przy odpowiednim 
przeliczeniu. W powyżej opisanym przypadku Zamawiający wyraża zgodę na dokonywanie 
zmian w Załączniku nr 6 do SIWZ formularz asortymentowo-cenowy w kolumnie ilość 
(możliwość dodania nowej kolumny z podaniem proponowanego przeliczenia) oraz kolumnie 
jedn. miary.
5. Dostawy będą następować sukcesywnie, w ilości i asortymencie, zgodnie z zamówieniami 
częściowymi Zamawiającego w terminie do 2 dni od daty otrzymania zamówienia.
6. Zamawiający niedopuszcza składania ofert częściowych.
7. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych.
8. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających.
9. Zamawiający wymaga aby ceny leków zaoferowanych były nie wyższe niż ceny urzędowe, 
określone a art. 9 ust. 1 i 2 ustawy z 12.5.2011 refundacji leków środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. 11.122.696), 
obowiązujące na dzień składania ofert.

Gemeinsames Vokabular für öffentliche Aufträge (CPV)
33652100 Antineoplastische Mittel

Angaben zum Beschaffungsübereinkommen (GPA)
Der Auftrag fällt unter das Beschaffungsübereinkommen: nein

Gesamtwert des Auftrags/Loses

Gesamtwert des Auftrags/Loses
Wert: 11 037 610 PLN
ohne MwSt.

Abschnitt IV: Verfahren

Verfahrensart

Verfahrensart
Offen

Zuschlagskriterien

Zuschlagskriterien
das wirtschaftlich günstigste Angebot in Bezug auf
1. Cena.  99Gewichtung
2. Termin dostawy.  1Gewichtung

Angaben zur elektronischen Auktion
Eine elektronische Auktion wurde durchgeführt: nein

Verwaltungsangaben

Aktenzeichen beim öffentlichen Auftraggeber
4/PN/2016

Frühere Bekanntmachung zu diesem Verfahren
Auftragsbekanntmachung
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Bekanntmachungsnummer im ABl.:   9.1.20162016/S 006-006401 vom

Abschnitt V: Auftragsvergabe

Auftrags-Nr.: 1
Los-Nr.: 1
- : Część1Bezeichnung

Tag des Vertragsabschlusses
22.2.2016

Angaben zu den Angeboten
Anzahl der eingegangenen Angebote: 1

Name und Anschrift des Wirtschaftsteilnehmers, zu dessen Gunsten der Zuschlag 
erteilt wurde
Offizielle Bezeichnung: IMED Poland Sp. z o.o.

: ul. Puławska 314Postanschrift
: WarszawaOrt

: 02-819Postleitzahl
: PolenLand

Angaben zum Wert des Auftrags/Loses
Ursprünglich veranschlagter Gesamtwert des Auftrags/des Loses:
Wert: 1 037 610 PLN
ohne MwSt.
Gesamtwert der Beschaffung:
Wert: 1 037 610 PLN
ohne MwSt.

Angaben zur Vergabe von Unteraufträgen

Abschnitt VI: Weitere Angaben

Angaben zu Mitteln der Europäischen Union
Der Auftrag steht in Verbindung mit einem Vorhaben und/oder Programm, das aus Mitteln der 
EU finanziert wird: nein

Zusätzliche Angaben
1. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających.
2. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych.
3. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych.
4. Zamawiający dopuszcza zmianę umowy w przypadku:
1) Obniżenia przez Wykonawcę cen asortymentu będącego przedmiotem umowy.
2) Nie wykorzystania asortymentu będącego przedmiotem umowy, poprzez wydłużenie czasu 
realizacji umowy
o którym mowa w § 11 o okres nie dłuższy niż 3 miesiące.
3) Gdy wprowadzony zostanie do sprzedaży przez wykonawcę produkt zmodyfikowany
/udoskonalony w
zakresie:
— numeru katalogowego produktu,
— nazwy produktu przy zachowaniu jego parametrów,

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/006401-2016
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— sposobu konfekcjonowania,
— liczby opakowań.
5. W przypadku gdy wartości podane przez Wykonawców na oświadczeniach i dokumentach, 
o których mowa w
pkt VI ust. 1 SIWZ, podane będą w walucie innej niż PLN, Zamawiający przeliczy te wartości 
na PLN przyjmując
średni kurs NBP danej waluty na dzień wszczęcia postępowania
6. Wszelkie nieuregulowane w niniejszym SIWZ czynności, uprawnienia, obowiązki 
Wykonawców i
Zamawiającego, których ustawa nie nakazała zawierać Zamawiającemu w SIWZ, a które 
mogą przyczynić się
do właściwego przebiegu postępowania, reguluje ustawa z 29.1.2004 Prawo zamówień 
publicznych (t.j.:
Dz.U. z 2013 r., poz. 907 z późn. zm.).
7. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę, który w okresie 3 lat przed 
wszczęciem postępowania,
w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, w szczególności, gdy 
wykonawca w wyniku
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co
zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą dowolnych środków dowodowych. 
Zamawiający nie wykluczy
z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcy, który udowodni, że podjął konkretne 
środki techniczne,
organizacyjne i kadrowe, które mają zapobiegać zawinionemu i poważnemu naruszaniu 
obowiązków
zawodowych w przyszłości oraz naprawił szkody powstałe w wyniku naruszenia obowiązków 
zawodowych lub
zobowiązał się do ich naprawienia.

Rechtsbehelfsverfahren/Nachprüfungsverfahren

Zuständige Stelle für Rechtsbehelfs-/Nachprüfungsverfahren
Offizielle Bezeichnung: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17 aPostanschrift
: WarszawaOrt

: 02-676Postleitzahl
: PolenLand

Einlegung von Rechtsbehelfen
Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: 1. Wykonawcom, a 
także innym podmiotom, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli
lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy 
Prawo zamówień publicznych,
przysługują środki ochrony prawnej.
2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 154 pkt 5 ustawy.
3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 10 dni od dnia 
przesłania
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały 
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przesłane za
pośrednictwem faksu lub droga elektroniczną, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane 
w inny sposób.
4. Pozostałe postanowienia dotyczące środków ochrony prawnej regulują przepisy działu VI 
ustawy.

Stelle, die Auskünfte über die Einlegung von Rechtsbehelfen erteilt
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odowławcza

: ul. Postępu 17aPostanschrift
: WarszawaOrt

: 02-676Postleitzahl
: PolenLand

Tag der Absendung dieser Bekanntmachung
8.3.2016


